Dnvy/prov/60/2022

Divadlo na Vinohradech, pfispévkova organizace MHMP
Nameésti Miru 7, Praha 2, 120 00

IC:00064386

DIC: CZ 00064386

Represented by:
Ing. Véra Slawinska, statut. zast.feditele

hereinafter referred to as the ,Tenant" and
STILLKING FEATURES, s.r.o0.

Krizeneckého namésti 322/5, Hluboéepy, 152 00 Praha 5,
Czech Republic

IC:V 02425491

DIC: CZ 02425491

Registered in the Commercial Register maintained by the
Municipal Court of Prague, file No. C 219276

Represented by: Filip Doruska, na zakladé piné moci
hereinafter referred to as the ,Subtenant"

conclude this
LEASE CONTRACT

1. The Landlord hereby represents and warrants
that it is entitled to relinquish the Subject of lease defined
in Art. 2 hereof to the tenant for temporary use hereunder,
that its right to relinquish the Subject of Lease defined
below for temporary use hereunder is not limited in any
way, that by doing so it does not breach any third party
rights, and that validity and effectiveness hereof does not
require any approval of a government or other
administrative body or another body of the Landlord. In
case such approval is required the Landlord hereby
represents and warrants that such approval has been
granted and constitutes Appendix No. | ] hereof.
If the above-defined Landlord is in the legal position of a
tenant in respect of the Subject of Lease, all provisions
regarding lease hereunder shall be applied to sublease of
the Subject of Lease to the above-defined Tenant
respectively. In such case consent of the owner of the
Subject of Lease to create the right of use in the Subject
of Lease for a third person shall constitute Appendix No.

[ ] hereof.

2. The Landlord hereby relinquishes to the Tenant
for temporary use: please choose: furnished /et
furnished # residential / non-residential space No. ...........
(o a part thereof) plot of land or a part of plot of land No.
in the municipality of Praha in cadastral area registered in
the real property cadastre on deed of ownership No. for
the above mentioned cadastral area (hereinafter referred
to as “Subject of Lease") which deed of ownership shall
constitute Appendix No. ] hereof. If the Subject
of Lease constitutes a part of a space, a part of a building,
or a part of a plot of land, then a diagram, a map, or a
plan designating the respective part shall constitute

Divadlo na Vinohradech, pfispévkova organizace MHMP
Namésti Miru 7, Praha 2, 120 00

1C:00064386

DIC: CZ 00064386

Zastoupena: Ing. Vérou Slawinskou, statut. zast.feditele
dale jen ,ndjemcel* a
STILLKING FEATURES, s.r.o.

Kfizeneckého namésti 322/5, Hiubocepy, 152 00 Praha 5,
Ceska republika '

IC: 02425491

DIC: CZ 02425491

Zapsana v Obchodnim rejstfiku vedeném Méstskym
soudem v Praze, sp. zn. C 219276

Zastoupena: Filipem Doruskou, na zakladé pIné moci
dale jen ,podnajemce”

uzaviraji tuto
NAJEMNI SMLOUVU

1. Pronajimatel prohlasuje, Ze je opravnén v souladu
s touto smlouvou prenechat najemci k docasnému uZzivani
predmét najmu definovany v ¢l. 2. této smlouvy, Ze toto
jeho pravo prenechat nize definovany predmét ndjmu
najemci k doCasnému uzivani v souladu s touto smlouvou
neni nijak omezeno, Ze tim nejsou porusena zadna prava
tfetich osob a Ze k platnosti ¢i Gcinnosti této smlouvy se
nevyzaduje zadny souhlas statniho & jiného sprévniho
organu ani jiného organu najemce, resp. je-li takovy
souhlas vyZadovan, Ze takovy souhlas byl udélen a tvofi
prilohu ¢. ] této smlouvy. Ma-li vySe definovany
pronajimatel k pfedmétu podndjmu pravni postaveni
najemce, pouZiji se veskera ustanoveni o podnajmu podle
této smlouvy na podndjem predmétu podnajmu vySe
definovanému podndjemci obdobné. V takovém pfipadé
prilohu ¢&. [ ] této smlouvy tvori souhlas vlastnika
predmétu podndjmu se zfizenim uZivaciho prava k
predmétu podnajmu tieti osobé.

2. Pronajimatel touto smlouvou prenechava najemci
k doCasnému uZzivani: doplnit vybér z moznosti: zafizeny/
nezatizeny /bytevy / nebytovy prostor C. ... (nebo jeho
Cast) v domé ¢.p. nebo C.e. na pozemku p.C. v obci
Praha v katastrdlnim Gzemi , zapsané v katastru
nemovitosti na listu vlastnictvi ¢. pro vyse uvedené
katastralni Gzemi (dale jen “predmét najmu”), jenz tvofi
prilohu & [ ] této smlouvy. Je-li predmétem
najmu C¢ast prostoru, domu nebo pozemku, pfilohu ¢&.
[ 7 této smlouvy tvori téZz plidorys, mapka nebo
pldnek s vymezenim prislusné ¢asti a Zzadné osoby uZivajici
ostatni ¢asti vySe uvedeného nebudou nijak zasahovat do

1




Appendix No. [ ] hereof and any other parties
occupying the other parts shall not interfere with the
Landlord's activities. If the Subject of Lease includes
furnishing, equipment, fixtures or other movable assets
their list shall constitute Appendix No. [ ]
hereof; however, Subtenant shall be entitled to use any
movable assets lacated in or on the Subject of Lease at
the time of hand-over of the Subject of Sublease to
Subtenant (see below), even if they are not included in
such list of movable assets, unless explicitly agreed
otherwise in writing, and all such movable assets shall
constitute an integral part of the Subject of Sublease. The
Landlord undertakes to hand over to the Subtenant the
Subject of Sublease on the first day of sublease at the
latest. The Tenant and the Subtenant shall draw up a hand
over protocol on hand-over of the Subject of Sublease
containing a description and photographs of the condition
of the Subject of Sublease and its furnishing, equipment,
fixtures and other movable assets that constitute the
Subject of Sublease. If payment for services associated
with the lease hereunder is not included in the subrent
then the hand-over protocol on hand-over of the Subject
of Sublease to the Subtenant shall also include readings of
meters of such associated services that are provided with
the Sublease.

3. The purpose of sublease is recording of audio-
visual recordings for creation of principal recording of the
audiovisual work currently entitled ,A SMALL LIGHT"
(hereinafter referred to as ,Audio-visual Work™) by the
subtenant. Representatives, workers, suppliers, contractors
of the Subtenant, and/or the producer of the Audio-visual
Work (hereinafter referred to as ,Producer") and other
persons authorized by the Subtenant or Producer may for
the purpose of lease enter the Subject of Sublease, bring
in and out of the Subject of Sublease technical and other
equipment, devices and other items that are not and shall
not become components of the Subject of Sublease and
may in the Subject of Sublease temporarily construct,
build, or place film decorations, scenes, and sets that shall
not become components of the Subject of Sublease.

4. The Tenant undertakes to ensure that the
Subtenant may peacefully use the Subject of Sublease for
the sublease period, and to maintain at its own cost the
Subject of Sublease in such a condition so as to be fit for
the use in the way and for the purpose for which it was
subleased.

5. The sublease period shall last from September
30th — October 1st and 2nd from 3:00 pm to October 4th
2022 till 9:30 am.

If it should become necessary to extend, shorten, or
otherwise adjust the agreed lease period for the purpose
of recording or to conclude the lease again after the lease
period, the Landlord shall allow this under the same
conditions including rent in amount commensurate to the
rent hereunder, or a refund of the pro-rated rent in the
event the agreed lease period is shortened.

Additionally, the Tenant may extend the agfeed lease

cinnosti najemce. Je-li souéasti predmétu najmu zafizeni,
vybaveni, prisluSenstvi nebo jiné movité véci, pfilohu &
[ 1] této smlouvy tvori téZ jejich seznam; neni-
li vsak vyslovné pisemné dohodnuto jinak, je ndjemce
opravnén uzivat veskeré movité véci umisténé v nebo na
predmétu ndjmu v okamziku predani predmétu ndjmu
najemci (viz nize), i kdyz nejsou vtomto seznamu
uvedené, a veskeré takové movité véci tvori nedilnou
soucast predmétu ndjmu. Pronajimatel se zavazuje predat
najemci predmét najmu nejpozdéji k prvnimu dni doby
najmu. O predani predmétu ndjmu pronajimatelem
najemci sepiSi strany predavaci protokol, ktery bude
obsahovat popis a fotografie stavu predmétu ndgjmu a jeho
zafizeni, vybaveni, pfislusenstvi .a jinych movitych véci
tvoricich souCast predmétu najmu. Neni-li Ghrada za
sluZby, jejichZz poskytovani je s ndjmem predmétu najmu
spojeno, dle nize uvedeného zahrnuta v najemném,
protokol o pfedani predmétu ndjmu ndjemci bude
obsahovat téZ stav méficl sluZeb, jejichz poskytovani je s
najmem predmétu ndjmu spojeno.

3. Ucelem ndjmu je pofizeni zvukové obrazovych
zdznamd pro vyrobu prvotniho zdznamu audiovizudlniho
dila v soucasné dobé nazyvaného ,A SMALL LIGHT" (dale
jen jako ,audiovizualini dilo“) ndjemcem. Za Gcelem najmu
mohou zdstupci, pracovnici, dodavatelé, smluvni partnefi
najemce a/nebo vyrobce audiovizudlniho dila (dale jen
Jproducent*) a jiné najemcem nebo producentem
povérené osoby vstupovat do predmétu najmu, vnaset do
a vynaset z predmétu najmu techniku, zafizeni, vybaveni a
jiné véci, které nejsou ani se nestanou souasti predmétu
najmu a v predmétu najmu mohou doCasné zhotovit,
postavit nebo umistit filmové dekorace, scény a kulisy,
které se nestanou soucasti predmétu najmu.

4, Pronajimatel se zavazuje zajistit najemci nerusené
uzivani predmétu najmu po dobu ndjmu a udrZovat na své
naklady predmét najmu v takovém: stavu, aby mohl slouzit
uzivani zplsobem a za Gcelem, pro které byl najat.

5 Doba najmu byla smluvena na dobu od 30.09.
2022 od 15:00 do 4.10.2022 do 09:30 hodin.

Pokud by bylo sjednanou dobu najmu nutné pro (cel
realizace natdceni prodlouzit, zkratit, pripadné jinak
upravit, nebo po skonceni doby najmu najem znovu
siednat, zavazuje se pronajimatel vyhovét i tomuto
pozadavku, a to za stejnych podminek vcetné najemného
odpovidajiciho svou vysi najemnému podle této smiouvy,
nebo vratit pomérnou ¢ast najemného v pripadé, Ze
siednand doba ndjmu bude zkracena. Je nutné, aby
pronajimatel a najemce svobodné nasli novy termin.

Vedle toho je ndjemce opravnén prodlouzit sjednanou
dobu najmu, pozastavit sjednanou dobu ndjmu nebo
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period, suspend the agreed lease period or terminate this
contract with immediate effect upon delivery of notice to
the Tenant if the production of the Audiovisual Work is
suspended or terminated due to the occurrence of an
event of force majeure; for the purpose hereof, an event
of force majeure shall mean any circumstance the
occurrence of which is not under the Subtenant's
reasonable control, such as, e.g. fire, epidemic, pandemic,
inundation, embargo, war, strike, change of laws, labour
disputes, or any other extraordinary event or
phenomenon.

6. The rent:

Prep time: 150.000 CzK/day — September 30th-October
2nd

Shoot time: 200.000 CzK/day — October 3rd

Strike time: 50.000 CzK/13 hours till 9:30 AM October 4th
Total 700.000,-CZK + VAT 21%.

The rent is payable by wire transfer and due in October 1st
2022 after signed contract and invoice issued day from the
end of the lease period based on the Landlord’s invoice or
- if the Tenant is a natural person who is not an
entrepreneur - based on this contract.

The above-specified rent [please choose: does / dees-ret}
include payment for the following services associated with
the lease: [please insert respective services such as:
electricity, gas, water, wastewater disposal etc.]. If
payment for the services mentioned in the previous
sentence is not included in the rent then the payment for
these services shall be paid by the Tenant to the Landlord
after the end of the lease in the amount of actual
consumption of these services that shall be calculated
based on the difference between respective meter
readings at the beginning and at the end of the lease as
recorded in the respective hand over protocols and based
on unit prices of these services as they are paid by the
Tenant to their suppliers. If the Tenant is an entrepreneur
it shall issue a tax document (invoice) for payment of
these services.

The Tenant undertakes to include its rent income
hereunder duly in its tax return and to pay the respective
tax.

7 The Tenant is entitled to perform at its own cost
changes and modifications to the Subject of Sublease that
have been approved in advance by the Tenant. The
agreed scope of temporary modifications and other
respective arrangements or specifications are included in
Appendix No. [__] hereof.

8. The Tenant agrees that immediately after the end
of the lease it shall bring the Subject of Sublease back to
its condition immediately prior to use by Tenant (including
removal of changes and modifications to the Subject of
Sublease performed under the previous article hereof) at
its own expense excepting usual wear and tear, or to a
differing condition agreed with the Landlord, and that it
shall hand over the Subject of Sublease back to the Tenant
using a written hand-over protocol or entry in this contract
containing description of the condition of the Subject of
Sublease and its components at the moment of hand-over.
Following such hand-over, Tenant shall be deemed to have

ukoncit tuto smlouvu ozndmenim pronajimateli s G¢innosti
k okamzZiku jeho doruceni v pfipadé, Ze vyroba
audiovizudlnino dila bude pozastavena ¢ ukoncéena
v dlisledku vyssi moci; pro Ucely této smlouvy se za vySSi
moc povazuje jakakoli okolnost, jejiz vyskyt neni pod
primérenou kontrolou najemce, jako jsou oher, epidemie,
pandemie, zaplavy, embargo, vélka, stidvka, zména
pravnich predpisd, pracovnépravni spory nebo jind
mimoradna udalost ¢ (kaz.

6. Najemné:

Pfipravné dny: 150.000 K¢ - 3 dny

Natdceci den: 200.000 K¢ - 1 den

Likvidani noc a dopoledne: 50.000 K& — %2 den

Celkem 700.000,-KE + DPH 21%.

Najemné je splatné prevodem se splatnosti do 3.10.2022
po podpisu smlouvy a vystaveni faktury zakladé dariového
dokladu vystaveného pronajimatelem nebo na zakladé této
smlouvy, jeli najemce fyzickh osoba, jez neni
podnikatelem.

VySe uvedené najemné [doplnit vybér z moZnosti:
zahrnuje/nezahrauje} Uhradu za sluzby, a to [doplnit
sluzby napr.: dodavku elektrické energie, plynu, vody,
odvod odpadnich vod atd.], jejichz poskytovani je s
najmem spojeno. Neni-li Uhrada za tyto sluzby dle
predchozi véty zahrnuta v najemném, Uhrada za tyto
sluzby bude ndjemcem npronajimateli zaplacena po
skonceni najmu podle skutecné spotfeby téchto sluzeb
urené na zakladé rozdilu na pfislusnych méfi¢ich na
zadatku najmu a ke dni jeho skonceni uvedenych v
prislusnych predavacich protokolech a na zakladé
jednotkovych cen za tyto sluzby, které pronjimatel hradi
jejich dodavateldm. Je-li pronajimatel podnikatelem,
vystavi na dhradu za tyto sluzby ndjemci danovy doklad
(fakturu).

Pronajimatel se zavazuje pfijem z ndjmu podle této
smlouvy Fadné priznat a zdanit.

7= Najemce je opravnén provadét na své vlastni
naklady pronajimatelem predem odsouhlasené zmény a
Upravy predmétu ndjmu. Sjednany rozsah docasnych
Uprav a pripadna dalsi ujednani i specifikace jsou uvedeny
v piiloze ¢. 1 této smlouvy.

8. Najemce se zavazuje, Ze ihned po skonceni najmu
predmét najmu na viastni naklady uvede do stavu
odpovidajiciho stavu bezprostfedné pied jeho uzivanim
najemcem (vCetné odstranéni zmén a Uprav predmétu
najmu provedenych v souladu s predchozim clankem) s
prihlédnutim k béznému opotiebeni nebo do odliSného
stavu sjednaného s pronajimatelem a formou pisemného
protokolu nebo zapisem do této smlouvy obsahujicim popis

‘stavu predmétu najmu a jeho souCasti pri pfedani, preda

predmét najmu zpét najemci. Po tomto predani bude
predmét ndjmu povaZovan za najemcem zcela a fadné
vyklizeny a najemce bude zprostén viech svych zavazkl ve
vztahu k predmétu najmu, to vSe za predpokladu, Ze
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fully and properly vacated the Subject of Sublease and
shall be relieved of any and all obligations in connection
with the Subject of Sublease unless Tenant, within five (5)
business days after Subtenant leaving the Subject of
Sublease, informs Subtenant in writing of any damage to
the Subject of Sublease caused by Tenant’s use and/or
restoration not completed to Landlord's satisfaction. Even
if the foregoing notice is given to Subtenant, as long as
Subtenant has removed all of its changes and equipment,
Subtenant shall be deemed to have vacated the Subject of
Sublease and any further repairs or restoration shall not
extend the period of the lease. Unless the foregoing
timely notice is given to Subtenant, Tenant hereby agrees
to promptly sign and deliver to Subtenant the release
attached hereto as Schedule "A."

9. Miscellaneous

9.1. The Tenant hereby agrees and grants to the
Subtenant or persons authorized by the Subtenant the
consent and right to create photographs, audio-visual or
visual recardings of, in or otherwise pertaining to the
Subject of Sublease (including without limitation any
movable assets located in or on the Subject of Lease) for
the principal recording of the Audio-visual Work and/or in
connection with making of such principal recording and to
include such recordings or-photographs in the principal
recording of the above Audio-visual Work or other works
and to use such recordings or photographs upon use of
the Audio-visual Work or any other works or in connection
therewith (including their advertising, promotion and
publicity) in any manner of use whatsoever, now known or
hereafter devised (including without limitation by
reproduction, distribution by sale or other transfer of
ownership, by rental, lending of duplicates, communication
to public by live performance and its transmission, by a
computer or similar network, by broadcasting, by
rebroadcasting, retransmitting, or performing of the
broadcast, or otherwise) for any purpose, by any means,
facilities, technologies or devices in any form or on any
media, now known or hereafter devised, without any
limitation as to extent, location, time or otherwise, in
original, translated (into foreign languages), dubbed,
subtitled, processed, extended, edited, completed,
synchronized, adapted or otherwise changed form, alone
or as part of or in combination with other recordings,
photographs, works, artistic performances or elements
including use of these recordings or photographs in a
changed (fictionalized) context, e.g. as depiction of
another existing in reality or non-existent place or fictitious
events taking place in the Subject of Sublease, or in
original context along with trademarks or other non-
registered designations (verbal, pictorial, combined) or
other elements of identification used for designation of the
Subject of Lease and its distinction from other places.
Tenant shall also have the right to reproduce the Subject
of Lease (including without limitation any movable assets
located in or on the Subject of Sublease) elsewhere -
accurately or otherwise - for the purpose of creating

- photographs, audio-visual or visual recordings of, in or
otherwise pertaining to the reproduction of the Subject of
Sublease, along with trademarks or other non-registered

pronajimatel najemci do péti (5) dnd od opusténi
predmétu najmu najemcem pisemné neoznami, Ze na
predmétu ndjmu zjistil Skodu zpdsobenou jeho uZivanim
najemcem a/nebo Ze nadjemce pfedmét najmu neuved! do
plvodniho stavu ke spokojenosti pronajimtele. Pokud v3ak
najemce odstranil vSechny své zmény a vyklidil veskeré
své zafizeni, bude i v pfipadé takového oznameni predmét
najmu povaZovan za najemcem vyklizeny a veskeré dalsi
opravy a prace na uvedeni do plivodniho stavu neprodlouzi
dobu najmu. Pokud pronajimatel najemci véas nedorudi
vySe uvedené oznameni, zavazuje se pronajimatel
bezodkladné podepsat a najemci dorucit potvrzeni
priloZzené k této smlouvé jako Formular ,A".

9. Dalsi ujednani

9.1. Pronajimatel souhlasi a udéluje najemci nebo jim
povérenym osobam svoleni a opravnéni pofidit fotografie,
zvukové obrazové nebo obrazové zaznamy predmétu
najmu, v predmétu najmu nebo se jinak tykajici predmétu
najmu (vCetné veskerych movitych véci umisténych v nebo
na predmétu najmu) pro prvotni zaznam audiovizudlniho
dila a/nebo v souvislosti s pofizenim takového prvotniho
zdznamu a k zafazeni takovych zaznamll anebo fotografii
do prvotniho zdznamu vyse uvedeného audiovizualniho dila
nebo jinych dél a k pouZiti téchto zaznam{ anebo fotografii
pri uZiti audiovizudiniho dila nebo jakychkoliv jinych dél
nebo v souvislosti s nimi (véetné jejich reklamy, propagace
a publicity), jakymkoli zplisobem uziti nyni zndmym i
pozdéji poznanym (vetné, kromé jiného, rozmnoZovéni,
rozSifovani prodejem nebo jinym prevodem vlastnického
prava, pronajmu, p@jCovani rozmnoZenin, sdélovani
verejnosti provozovanim ze zaznamu a jeho prenosem,
pocitaCovou nebo podobnou siti, vysilanim, pfenosem
nebo provozovanim takového vysilani, nebo "jinak) za
jakymkoliv Gcelem, jakymikoliv prostfedky, zafizenimi,
technologiemi nebo pfistroji, v jakékoliv formé nebo na
jakychkoliv nosi¢ich bez ohledu na to, zda jsou dnes
znamé nebo v budoucnu objevené, v neomezeném
rozsahu, bez omezeni co do mnoZstvi, mista, ¢asu nebo
jinak, v pdvodni, pfeloZzené (do cizich jazyk(), dabované,
titulkované, zpracované, doplnéné, zkracené, dokoncené,
synchronizované, adaptované ¢i jinak zménéné podobé,
samostatné nebo v souboru anebo ve spojeni s jinymi
zaznamy, fotografiemi, dily, uméleckymi vykony ¢i prvky, a
to vletné pouZiti téchto zaznaml anebo fotografii ve
zménéném (zfikcionalizovaném) kontextu, napf. jako
vyobrazeni jiného existujicho nebo ve skuteCnosti
neexistujiciho mista nebo fiktivnich udalosti odehravajicich
se v predmétu najmu, nebo v plvodnim kontextu spolu s
ochrannymi  znamkami nebo jinymi  nezapsanymi
oznacenimi (slovnimi, obrazovymi, kombinovanymi) nebo s
jinymi identifikacnimi prvky pouzivanymi k oznaceni
predmétu najmu a k jeho odliSeni od jinych mist. Najemce
bude déle opravnén vytvorit pfesnou ¢i jinou repliku
predmétu najmu (vCetné veskerych movitych véci
umisténych v nebo na predmétu najmu) na jiném misté za
Ucelem pofizeni fotografii, zvukové obrazovych nebo
obrazovych zaznamii takové repliky pfedmétu najmu, v
takové replice pfedmétu najmu nebo se jinak tykajici
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designations (verbal, pictorial, combined) or other
elements of identification used for designation of the
Subject of Sublease and its distinction from other places.
The Subtenant shall have the right to provide or assign the
consents and rights above to a third party or parties at its
sole discretion, including the right to provide or assign in
whole or in part the consents and rights acquired
hereunder.

9.2. The Tenant agrees that the recordings and
photographs created hereunder shall be used for
production of the Audio-visual Work and making of its
principal recording. All rights of any kind pertaining to all
photographs, audio-visual or visual recordings made on or
in the Subject of Sublease shall forever be in the sole
ownership of the Subtenant and its legal successors and
the Tenant shall not be entitled to restrain the use of the
Audio-visual Work and its principal recording including
without limitation that it shall not be entitled to restrain
the use of the Audio-visual Work and its principal recording
by a preliminary injunction or another action at law against
the Subtenant, its legal successors or any other party. The
Subtenant shall have no obligation to use the recordings
and photographs of the Subject of Sublease. I n the
event of any claim by Tenant against Subtenant, whether
or not material, tenant shall be limited to Tenant’s remedy
at law for damages, if any, and tenant shall not be entitled
to enjoin, restrain or interfere with use of the Subject of
Sublease as provided in this contract or with the
advertising, publicizing, exhibiting or exploitation of such
Audio-visual Work or any of Subtenant's rights hereunder.
In no event will any party hereto be liable for or have any
obligation to pay to the other consequential and/or
incidental and/or special and/or punitive damages, all of
which are expressly excluded, and the parties hereby
waive any right to recover any such damages from the
other.

9.3 All rights of every kind in and to the recordings
made on the Subject of Sublease (hereinafter the
“"Recordings”) and their duplicates (including, without
limitation, all copyrights) shall be and remain vested in
Subtenant, including, without limitation, the right to
exhibit, distribute and otherwise exploit the Audiovisual
Work and Recordings and to use and reuse the Recordings
and their duplicates in and in connection with the
Audiovisual Work, subsequent related and unrelated
productions of any kind, as well as in and in connection
with advertisements, promotions, publicity, clips and other
materials, etc. for the Audiovisual Work, and in any
ancillary exploitation thereof, including, without limitation,
publications, soundtracks and merchandising in all manner
and media, now known or hereafter devised, in all
languages, throughout the universe, in perpetuity.

10. The tenant hereby represents and warrants by its
signature hereunder that the rights, consents, and
authorizations provided hereby are in its sole competence
and that it is entitled to provide such rights, consents, and
authorizations and in doing so it is not in breach of any

takové repliky predmétu najmu, spolu s ochrannymi
znamkami nebo jinymi nezapsanymi oznacenimi (slovnimi,
obrazovymi, kombinovanymi) nebo s jinymi identifikacnimi
prvky pouZivanymi k oznaeni predmétu ndjmu a k jeho
odliSeni od jinych mist. Ndjemce je opravnén zcela nebo
zCasti poskytnout nebo postoupit vySe uvedena svoleni a
opravnéni treti osobé nebo osobam podle vlastniho
uvazeni, véetné moznosti dale poskytnout nebo postoupit
nabyta svoleni nebo opravnéni nebo jejich ¢asti.

9.2. Pronajimatel souhlasi, Ze pofizené zaznamy a
fotografie budou vyuZity pro Gely  vytvoreni
audiovizudlniho dila a pofizeni jeho prvotniho zaznamu.
Veskera prava jakéhokoli druhu tykajici se vSech fotografii,
zvukové obrazovych nebo obrazovych zaznam@ potizenych
na nebo v predmétu podnajmu budou navzdy vyhradnim
vlastnictvim ndjemce a jeho nastupcl a pronajimatel
nebude mit pravo jakkoli branit uzivani audiovizudlniho' dila
a jeho prvotniho zaznamu, zejména nebude opravnén
domahat se zakazu uZivani audiovizualniho dila a jeho
prvotniho zdznamu ndvrhem na vydani predb&Zného
opatreni ani soudni Zalobou proti najemci, jeho pravnim
nastupcim a/nebo jakékoli daldi strané. Najemce neni
povinen zdznamy ani fotografie pfedmétu najmu uzit. V
pfipadé vzniku jakéhokoli naroku pronajimatele vaci
najemci, bez ohledu na jeho zavaznost, budou prostfedky
pravni ochrany pronajimatle omezeny na narok na nahradu
pfipadné Skody a pronajimatel nebude opravnén domahat
se zakazu, omezeni nebo jiného zasahu do prava uZit
predmét najmu v souladu s touto smlouvou nebo
propagovat, zvefejiiovat, predvadét nebo uzivat
audiovizualni dilo nebo jind prava najemce podle této
smlouvy. Za Zadnych okolnosti nebude Zadna ze stran této
smlouvy odpovidat za nebo mit povinnost hradit druhé
strané nahradu jiné skody, nez je Ujma na jméni. Jiné
naroky jsou timto vyslovné vylouceny a strany se timto
vzadjemné vzdavaji prava na nahradu jakékoli jiné Skody.

9.3 Nositelem veSkerych prav jakéhokoli druhu
k zaznamlim pofizenym na predmétu ndjmu (dale jen
“zaznamy”) a jejich rozmnoZenindm (vCetné zejména
veskerych prav autorskych a pribuznych) bude a zlstane
najemce, a to vCetné zejména prava promitat, distribuovat,
a jinak uzivat audiovizudlni dilo a zaznamy a préava uZivat a
opétovné uZivat zaznamy a jejich rozmnoZeniny
v audiovizualnim dile a v souvislost s nim, v naslednych
souvisejicich i nesouvisejicich dilech jakéhokoli druhu
stejné jako pfi reklamé&, propagaci, publicité, klipech a
jinych materialech atd. pro audiovizualni dilo a v souvislosti
s nimi a pfi jejich jakémkoli vedlejsim uZiti, vCetné zejména
v publikacich, soundtracich a merchandisingu ve vsech
médiich, nyni zndmych i v budoucnu objevenych, ve viech
jazycich, bez omezeni mista a Casu.

10. Pronajimatel prohlasuje a podpisem této smlouvy
potvrzuje, Ze prava, svoleni a opravnéni, kterda touto
smlouvou poskytuje, jsou vyhradné v jeho kompetenci a Ze
je opravnén tato prdva, svoleni a opravnéni poskytnout a
Ze jejich poskytnutim neporusuje prava tretich osob.
Pronajimatel také potvrzuje, Ze z déivodu uzivani predmétu
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third-party rights. The Tenant also warrants that neither
the tenant nor any third party shall — on account of use of
the Subject of Sublease for the agreed purpose and on
account of use of the recordings and photographs made
hereunder - raise any claims against the Subtenant or any
third party involved in production and use of the Audio-
visual Work other than those arising here from. Tenant
further agrees to keep this agreement confidential and to
keep confidential any information relating to the
Audiovisual Work (including without limitation any scripts,
photos, information pertaining to shooting locations etc.),
any personnel engaged on the Audiovisual Work, and
Subtenant’s activities in the Subject of Sublease which may
come to Tenant's knowledge and not to share such
confidential information, especially not on social media.

11. The Subtenant shall take out an insurance policy
covering damage caused by its activity in the Subject of
Sublease.

12. The Tenant shall allow the Subtenant and
persons mentioned in Art. 3 hereof access to the Subject
of Sublease e.g. by means of providing a key.and a
security code to the Subtenant’s responsible
PEPreSeNtatiV; s ssmsmmnsnes

13. The Tenant shall not destroy, sell, or otherwise
dispose of any significant props characteristic of the
Subject of Sublease during the lease period.

14. Termination of the lease by expiration of the
lease period or otherwise shall not in any way affect the
consents and rights provided by the Landlord in Art. 9
hereof.

15.

16. This contract may be amended and changed only
by a written amendment that shall represent an
agreement concluded in good faith by both contracting
parties.

17. This contract is executed in two originals, one for
each contracting party. This agreement is concluded in
Czech/English bilingual version; In case of any
discrepancy, the Czech language version shall prevail. This
contract shall become valid and effective on the day it is
signed by the parties. The contracting parties confirm that
they agree to its content and that it was drawn up based
on true facts according to their free will.

18. In case the Tenant is a subject whose contracts
must be published in the registry of contracts or in another
way, then the Tenant shall fulfil this legal obligation.

19.

20. Tenant releases Subtenant and its parents,
subsidiaries and affiliates and all distributors, exhibitors,
stations, sponsors and advertising agencies of the
Audiovisual Work or other productions incorporating any

najmu za sjednanym Gcelem a uZiti pofizenych zaznamd a
fotografii on ani Zadna tfeti osoba nevznesou vici najemci
nebo jiné teti osobé na vyrobé a uZiti audiovizudiniho dila
se podilejici Zadné jiné naroky nez ty, které vyplyvaiji z této
smlouvy. Dale se pronajimatel zavazuje udrZovat
v dlvérnosti tuto smlouvu a veskeré informace tykajici se
audiovizualniho dila (vCetné jakychkoli scénafd, snimkd,
informaci o natdcecich lokacich apod.), osob podilejicich se
na audiovizualnim dile a aktivit podnajemce v predmétu
najmu, o nichZz se najemce dozvi, a Zadnym zplisobem
takové dtvérné informace nesdélovat, zejména ne na
socialnich sitich.

11, Najemce je povinen uzaviit pojistnou smlouvu pro
pfipad vzniku Skody zplsobené jeho Cinnosti na predmétu
najmu.

12. Pronajimatel se zavazuje umoznit najemci a
osobam uvedenym v ¢lanku 3. této smlouvy pfistup do
predmétu  najmu  napfiklad predanim  klie a
zabezpefovaciho kddu zodpovédnému zastupci najemce,

13; Pronajimatel se zavazuje, Ze po dobu najmu
nezni¢i, neproda ¢i jinak se nezbavi zZadné vyznamné
rekvizity, kterda ma urlujici charakter pro rozpoznani
pronajatého pfedmétu najmu.

14. Skonceni najmu uplynutim doby ndjmu nebo jinak
se nijak nedotyka poskytnuti svoleni a opravnéni
pronajimatele uvedenych v ¢l. 9. této smlouvy.

15.

16. Tuto smlouvu Ize doplfiovat a ménit pouze
pisemnym dodatkem, ktery bude souhlasnym projevem
dobré viile obou smluvnich stran.

17. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech
s platnosti originalu, kazda ze smluvnich stran obdrZi po
jednom z nich. Tato smlouva se uzavira v Cesko-anglické
dvoujazyCné verzi, prfiCemz v pripadé jakéhokoli rozporu
rozhoduje Ceska jazykova verze. Tato smlouva nabyva
platnosti a Gcinnosti dnem podpisu jejimi Gcastniky. Ti
prohlasuji, Ze souhlasi s jejim obsahem a Ze byla sepsana
na zakladé pravdivych (dajd a podle jejich svobodné vile.

18. Je-li najemce subjektem, na smlouvy s nimZ
uzaviené se vztahuje povinnost uvefejnéni prostfednictvim
registru smluv nebo jinym zpdsobem, zavazuje se tuto
povinnost splnit najemce.

19.

20. Pronajimatel se vzdava vi¢ najemci, jeho
matefskym, dcefinym nebo propojenym osobam a viem
distributor@im, provozovatel&m kin, stanicim, sponzordm a
reklamnim agenturam audiovizualniho dila nebo jinych dél
obsahuijicich jakékoli vySe definované zaznamy, a vOci
véem jejich organlim, feditelim, agentlim, dodavateldm,
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Recordings, and all of the officers, directors, agents,
contractors, employees and shareholders of each of the
foregoing from any and all claims, demands and costs
arising from or related to any of the use of such
Recordings as contemplated herein, including, without
limitation, claims for trade libel, defamation, invasion of
privacy, copyright infringement, trademark infringement
and/or dilution.

zaméstnancim a  podilnikdm  veSkerych  narokd,
pozadavkd, a pohledavek vyplyvajicich z nebo se tykajicich
jakéhokoli uZiti takovych zaznam@ na zikladé této
smlouvy, a to vcetné narokl ztitulu nekalé soutéZe,
urazky na cti, zésahu do soukromi, porusenich autorskych
prav, poruseni prav k ochranné znamce a nebo oslabeni
jeji rozliSovaci schopnosti.

In Prague on: / V Praze dne: 27.9.2022

Landlord: / Pronajimatel:

“znant: / Najemce:

Ing. Véra Slawinska
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